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Cher client, chère cliente ! Nous vous remercions d’avoir choisi un produit de notre vaste 

gamme. Lisez intégralement cette notice avant d’utiliser l’appareil pour la première fois. 

Conservez-la en lieu sûr pour pouvoir la consulter ultérieurement. Si vous cédez l’appareil 

à un tiers, remettez-lui également cette notice. 
 

 

 

TABLE DES MATIÈRES 

 

Consignes de sécurité .................................................................................................................................. 3 

Description de l’appareil ............................................................................................................................ 13 

Encastrement ............................................................................................................................................. 14 

Raccordement électrique ........................................................................................................................... 17 

Utilisation ................................................................................................................................................... 20 

Nettoyage et entretien ................................................................................................................................ 23 

Conduite à tenir en cas d’urgence .............................................................................................................. 30 

Caractéristiques techniques ....................................................................................................................... 31 

Mise au rebut .............................................................................................................................................. 33 

Conditions de garantie ............................................................................................................................... 35 

 

Déclaration CE de conformité 

Les produits décrits dans cette notice satisfont à l’ensemble des exigences harmonisées. 

Les autorités compétentes peuvent demander les documents correspondants auprès du 

vendeur du produit. 

Les illustrations de cette notice peuvent différer, par certains détails, de l’aspect réel de 

votre appareil. Dans ce cas, suivez néanmoins les instructions données. Appareil livré sans 

contenu. 

Le fabricant se réserve le droit d’apporter des modifications qui n’affectent pas le 

fonctionnement de l’appareil. 

Éliminez les matériaux d’emballage conformément aux dispositions locales applicables 

dans votre commune. 

L’appareil que vous avez acheté a peut-être été amélioré et peut donc présenter des 

différences par rapport à cette notice. Les fonctions et les conditions d’utilisation restent 

toutefois identiques ; vous pouvez donc utiliser cette notice dans son intégralité. 

Sous réserve de modifications techniques et d’erreurs d’impression. 
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1. CONSIGNES DE SÉCURITÉ 

 

REMARQUE 

Assurez-vous qu’une prise reliée à la terre se trouve à proximité, derrière l’appareil. 

Un circuit électrique distinct est recommandé pour cet appareil, sans être obligatoire. Le 

raccordement d’autres appareils au même circuit peut entraîner un dépassement de son 

intensité admissible. Si le disjoncteur se déclenche ou si le fusible grille à plusieurs reprises 

après l’installation de l’appareil, un circuit distinct est probablement nécessaire. 

 

! L’appareil doit être installé uniquement par une personne qualifiée, 

conformément aux instructions fournies. Une installation incorrecte peut blesser 

des personnes ou des animaux et provoquer des dommages matériels. 

 

Le fabricant n’est pas responsable des blessures aux personnes ou aux animaux et des 

dommages matériels dus à une installation incorrecte. 

Important : coupez l’alimentation électrique de l’appareil avant toute opération de 

réglage ou d’entretien. 
 

AVERTISSEMENT ! 

L’appareil devient chaud pendant son utilisation. Veillez à ne pas toucher les éléments 

chauffants à l’intérieur du four. 

Avertissement : les parties accessibles peuvent devenir chaudes pendant l’utilisation. 

Tenez les jeunes enfants à l’écart. 

N’utilisez pas de produits abrasifs agressifs ni de grattoirs métalliques pour nettoyer la 

porte du four : ils pourraient endommager la surface et provoquer la rupture de la vitre. 

N’utilisez pas de nettoyeur à vapeur. 

Avertissement : éteignez l’appareil avant de remplacer l’ampoule pour éviter tout choc 

électrique. 
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Schéma de montage des supports latéraux 

Étape 1 : 

Insérez la tige du support dans le trou de fixation de la cavité. 

 

 

Étape 2 : 

Insérez la tige du support dans l’autre trou de fixation de la cavité. 

 

Lors de l’utilisation de ce produit, respectez toujours les précautions élémentaires, 

notamment les suivantes : 

Votre four encastrable est un appareil électrique. Comme pour tout appareil électrique, et 

particulièrement tout appareil de chauffage électrique, respectez les précautions 

élémentaires afin de réduire les risques d’incendie, de brûlure, de choc électrique et/ou de 

blessures graves, voire mortelles. 

! L’appareil devient chaud pendant son fonctionnement. Veillez à ne pas toucher les 

parties chaudes à l’intérieur du four. 

! Tenez toujours les enfants à l’écart du four. 

Tout contact direct avec un four en fonctionnement peut provoquer des brûlures ! 

! Veillez à ce que les petits éléments des appareils ménagers, notamment leurs câbles 

d’alimentation, ne touchent pas les surfaces chaudes du four ou de la table de cuisson. 

Leur matériau isolant ne résiste généralement pas aux températures élevées. 

! Ne laissez pas le four sans surveillance lors de la cuisson d’aliments dans de la graisse. 

Les huiles et les graisses peuvent s’enflammer en cas de surchauffe ou de débordement. 

! Ne posez pas de récipients de plus de 15 kg sur la porte ouverte du four, ni de récipients 

de plus de 25 kg sur la surface supérieure du four. 

! N’utilisez pas de produits de nettoyage agressifs ni d’objets métalliques tranchants pour 

nettoyer la porte. Ils peuvent endommager la surface et provoquer des fissures dans la 
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vitre. 

! N’utilisez pas le four en cas de défaillance technique. Toute défaillance doit être réparée 

par une personne qualifiée et agréée. 

En cas d’incident dû à une défaillance technique, coupez l’alimentation électrique et 

signalez la défaillance au service après-vente afin qu’elle soit réparée. 

Respectez strictement les prescriptions et les instructions de cette notice. 

! Ne laissez personne utiliser le four sans avoir pris connaissance de cette notice. 

Ne nettoyez pas le four avec un nettoyeur à vapeur. 

! Les panneaux voisins du four doivent être en matériau résistant à la chaleur. 

! Les meubles plaqués doivent être assemblés avec des colles résistant à une température 

allant jusqu’à 100 °C. 

! Maintenez les matériaux inflammables, tels que rideaux, voilages, meubles, coussins, 

vêtements, linge, literie et papier, à au moins 0,9 m de l’avant, des côtés et de l’arrière de 

l’appareil. N’utilisez pas l’appareil dans des endroits où de l’essence, de la peinture, 

d’autres liquides inflammables ou leurs vapeurs peuvent être présents. 

! Pour réduire le risque d’incendie, n’installez pas l’appareil là où les conduits de 

ventilation ou de circulation d’air risquent d’être obstrués. 

! Branchez le câble d’alimentation de l’appareil sur une prise de 220–240 V correctement 

reliée à la terre et protégée. Utilisez toujours un dispositif  différentiel lorsque la 

réglementation électrique l’exige. Pour réduire le risque d’incendie, ne faites pas passer le 

câble sous des tapis ou autres revêtements. Éloignez le câble des zones de passage où il 

pourrait faire trébucher. 

! Évitez les rallonges, qui peuvent surchauffer et provoquer un incendie. 

Lors du transport ou du stockage, placez l’appareil dans un endroit sec, à l’abri de la 

poussière, des vibrations excessives et de tout autre facteur susceptible de l’endommager. 

! N’utilisez pas le four si le câble est endommagé ou si la fiche est endommagée, si 

l’appareil fonctionne mal, s’il est tombé ou s’il a été endommagé de quelque façon que ce 

soit. Confiez-le à un service après-vente agréé pour contrôle, réglage électrique ou 

mécanique, ou réparation. 

! Si le câble d’alimentation est endommagé, il doit être remplacé par un câble ou un 

ensemble spécial disponible auprès du fabricant ou de son service après-vente. 

! Utilisez le four uniquement de la manière décrite dans cette notice. Toute autre 

utilisation non recommandée par le fabricant peut provoquer un incendie, un choc 

électrique ou des blessures. 

! Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes, enfants compris, dont les 

capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d’expérience 

et de connaissances, sauf  si une personne responsable de leur sécurité les surveille ou leur 

explique comment utiliser l’appareil. Surveillez les enfants pour vous assurer qu’ils ne 

jouent pas avec l’appareil. 

! Ne versez jamais d’eau froide sur des aliments placés dans une lèchefrite ou une plaque 

de cuisson chaude, ni directement sur des aliments dans un four chaud. La vapeur 
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produite peut provoquer de graves brûlures, et le changement soudain de température 

peut endommager le revêtement. 

! Ne soulevez pas le four par la poignée de la porte. 

 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 ans s’ils sont surveillés ou 

ont reçu des instructions sur son utilisation en toute sécurité et comprennent les risques 

associés. Le nettoyage et l’entretien ne doivent pas être effectués par des enfants, sauf  s’ils 

ont plus de 8 ans et sont surveillés. Gardez l’appareil et son câble hors de portée des 

enfants de moins de 8 ans. 

L’appareil peut être utilisé par des personnes dont les capacités physiques, sensorielles ou 

mentales sont réduites, ou qui manquent d’expérience et de connaissances, si elles sont 

surveillées ou ont reçu des instructions sur son utilisation en toute sécurité et 

comprennent les risques associés. 

 

Les enfants ne doivent pas jouer avec l’appareil. 

Si le câble d’alimentation est endommagé, faites-le remplacer par le fabricant, son service 

après-vente ou une personne de qualification équivalente afin d’éviter tout danger. 

AVERTISSEMENT : l’appareil et ses parties accessibles deviennent chauds pendant 

l’utilisation. Veillez à ne pas toucher les éléments chauffants. 

Tenez les enfants de moins de 8 ans à l’écart, sauf  s’ils sont surveillés en permanence. 

Cet appareil peut être utilisé par des enfants âgés d’au moins 8 ans et par des personnes 

dont les capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent 

d’expérience et de connaissances, si elles sont surveillées ou ont reçu des instructions sur 

son utilisation en toute sécurité et comprennent les risques associés. Les enfants ne 

doivent pas jouer avec l’appareil. Ils ne doivent pas effectuer le nettoyage et l’entretien 

sans surveillance. 

L’appareil devient chaud pendant son utilisation. Veillez à ne pas toucher les éléments 

chauffants à l’intérieur du four. 

 
 

AVERTISSEMENT : les parties accessibles peuvent devenir chaudes pendant l’utilisation. 

Tenez les jeunes enfants à l’écart. 

N’utilisez pas de produits abrasifs agressifs ni de grattoirs métalliques pour nettoyer la 

porte du four : ils pourraient endommager la surface et provoquer la rupture de la vitre. 

AVERTISSEMENT : assurez-vous que l’appareil est éteint avant de remplacer l’ampoule 

afin d’éviter tout risque de choc électrique. 

Cet appareil n’est pas destiné à être utilisé par des personnes, enfants compris, dont les 

capacités physiques, sensorielles ou mentales sont réduites, ou qui manquent d’expérience 

et de connaissances, sauf  si une personne responsable de leur sécurité les surveille ou leur 

a expliqué comment utiliser l’appareil. 

Surveillez les enfants pour vous assurer qu’ils ne jouent pas avec l’appareil. 
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Si le câble d’alimentation est endommagé, faites-le remplacer par le fabricant, son service 

après-vente ou une personne de qualification équivalente afin d’éviter tout danger. 
 

CONSEILS UTILES 

 

Les conseils suivants peuvent contribuer à réduire la consommation d’énergie 

pendant l’utilisation. 

 

! Ne soulevez pas trop souvent le couvercle du récipient ! 

N’ouvrez pas inutilement la porte du four. 

! Éteignez le four à temps et utilisez la chaleur résiduelle. 

Utilisez la chaleur résiduelle lorsque le mode de cuisson s’y prête et n’ouvrez pas la porte 

du four plus souvent que nécessaire. 

Utilisez le four uniquement pour cuire de grandes quantités d’aliments. 

Pour de petites quantités de viande jusqu’à 1 kg, vous pouvez utiliser la table de cuisson. 

! Utilisez la chaleur résiduelle du four. 

Si la durée de cuisson dépasse 40 minutes, éteignez le four 10 minutes avant la fin de la 

cuisson. 

Important ! Si vous utilisez la minuterie, réglez une durée de cuisson plus courte en 

fonction du plat à préparer. 

! Assurez-vous que la porte du four est correctement fermée. 

Les aliments renversés sur les joints de porte peuvent provoquer des pertes de chaleur. 

Essuyez-les immédiatement. 

! Évitez d’installer l’appareil à proximité immédiate d’un réfrigérateur ou d’un 

congélateur. 
 

 

DÉBALLAGE 

Un emballage protecteur préserve l’appareil des dommages pendant le 

transport. Après déballage, triez et éliminez les matériaux d’emballage 

conformément aux règles locales de tri et de collecte. Gardez les matériaux 

d’emballage, notamment les sacs en polyéthylène et les éléments en polystyrène, 

hors de portée des enfants. 
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2. DESCRIPTION DE L’APPAREIL 

 

 Plaque de cuisson Grille 

             

 

 

 

Supports latéraux × 2 

 

3. ENCASTREMENT 

 

! La cuisine doit être sèche, bien aérée et disposer 

d’une ventilation efficace. Lors de l’encastrement du 

four, veillez à ce que toutes les commandes restent 

facilement accessibles. 
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! Ce four encastrable peut être installé avec sa face 

arrière et un côté contre un meuble haut ou un mur. 

Les revêtements ou placages des meubles 

d’encastrement doivent être fixés avec une colle 

résistant à la chaleur (100 °C), afin d’éviter la 

déformation de leur surface ou le décollement du 

revêtement. 

! Prévoyez une ouverture aux dimensions indiquées 

sur l’illustration pour encastrer le four. 

! Assurez-vous que la fiche secteur est débranchée, 

puis raccordez le four au réseau électrique. 

! Insérez entièrement le four dans l’ouverture, puis 

fixez-le à l’aide des deux vis aux emplacements 

indiqués sur l’illustration. Veillez à ne pas laisser 

tomber les vis. 

Attention : serrez les vis uniquement à la main, 

sans outil motorisé. Un couple de serrage 

excessif peut déformer les matériaux. 
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4. Raccordement électrique 

 

Avertissement ! 

Tous les travaux électriques doivent être réalisés par un 

électricien qualifié et agréé. Toute transformation ou 

modification volontaire de l’alimentation électrique est 

interdite. 
 

Instructions d’installation 

Le four est conçu pour fonctionner en courant 

alternatif  triphasé. 

Le schéma de raccordement figure également sur le 

couvercle du bornier. 

Le câble de raccordement doit correspondre au type de 

raccordement et à la puissance nominale du four. 

 

Fixez le câble de raccordement à l’aide d’un serre-câble 

pour éviter toute traction sur les connexions. 

Avertissement ! 

Raccordez le conducteur de protection à la borne du 

bornier repérée par le symbole . L’alimentation 

électrique du four doit comporter un dispositif  de 

coupure permettant d’interrompre le courant en cas 

d’urgence. L’écartement entre les contacts de ce 

dispositif  doit être d’au moins 3 mm. Avant de 

raccorder le four au réseau, consultez la plaque 

signalétique et le schéma de raccordement. 
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SCHÉMA DE RACCORDEMENT 

Attention ! Tension des éléments chauffants : 220–

240 V 
 

Attention ! Pour tout raccordement, le conducteur 

de protection doit être relié à la borne . 

Raccordement au réseau de 220–240 V : le fil 

jaune/vert est relié à  ; 

le fil bleu est relié à N (neutre) ; 

le fil marron est relié à L (phase). 

Avant la première utilisation 

Retirez l’emballage et nettoyez l’intérieur du four ainsi que la table de cuisson. 

Retirez les accessoires du four et lavez-les à l’eau tiède avec un peu de liquide vaisselle. 

Mettez en marche la ventilation de la pièce ou ouvrez une fenêtre. 

Faites chauffer le four à 240 °C pendant environ 30 minutes, éliminez les éventuelles 

taches et nettoyez-le soigneusement. Faites chauffer les zones de la table de cuisson 

pendant environ 4 minutes sans récipient. 

Important ! 

Nettoyez l’intérieur du four uniquement à l’eau tiède avec un peu de liquide vaisselle. 

 

5. UTILISATION 

Le four peut chauffer à l’aide des résistances inférieure et supérieure ainsi que du gril. Le 

sélecteur de fonctions commande le fonctionnement du four. Pour choisir une fonction, 

tournez le bouton jusqu’à la position souhaitée. 
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1. Poignée de porte du four 
2. Voyant de chauffe 
3. Thermostat 
4. Sélecteur de fonctions 

   

Positions du sélecteur de fonctions du four 
 

Cette position allume l’éclairage intérieur du four, par exemple pour nettoyer la cavité. 
 

Chaleur de sole et de voûte 

Dans cette position, le four chauffe de manière traditionnelle. 
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Ventilateur et gril 

Cette fonction augmente la température dans la partie supérieure de la cavité, pour dorer 

les aliments plus intensément et griller de grandes portions. 

 

Ventilateur avec chaleur de sole et de voûte 

Dans cette position, le four utilise la chaleur brassée pour la cuisson des gâteaux. 

 

Gril combiné 

Dans cette position, le four active le gril combiné. Cette fonction accélère la cuisson au 

gril et améliore la saveur des aliments. Utilisez le gril uniquement lorsque la porte du 

four est fermée. 

Ventilateur et gril combiné 

Dans cette position, le four active le gril combiné avec ventilation. Cette fonction 

accélère la cuisson au gril et améliore la saveur des aliments. Utilisez le gril uniquement 

lorsque la porte du four est fermée. 

Chaleur de sole 

Dans cette position, seul l’élément chauffant inférieur fonctionne, par exemple pour terminer la cuisson par le 

dessous. 

Ventilateur seul (décongélation) 

Cette fonction permet de décongeler les aliments congelés ou très froids. 

ECO avec chaleur de sole et de voûte 

ECO, chaleur de voûte et de sole. À des températures de consigne élevées, le préchauffage 

peut prendre plus de temps. 
       

 

Pour éteindre le four, placez les deux boutons sur « OFF ». 
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6. NETTOYAGE ET ENTRETIEN 

 

Un nettoyage et un entretien adaptés contribuent au bon fonctionnement de votre four 

dans la durée. 

 

Avant tout nettoyage, éteignez le four et assurez-vous que tous les boutons sont en 

position « ARRÊT ». 

Attendez que le four ait complètement refroidi avant de commencer le nettoyage. 

 

Attention ! Protégez toujours le bord tranchant de la tôle en déplaçant le couvercle ; une 

simple pression du pouce suffit. Il existe un risque de blessure. Manipulez-le avec 

précaution et gardez-le hors de portée des enfants. 

 

! Utilisez des produits de nettoyage doux et adaptés, par exemple des nettoyants liquides 

ou des émulsions dégraissantes. Privilégiez les produits spécialement conçus pour le 

lavage, le nettoyage et l’entretien. À défaut, utilisez de l’eau tiède avec un peu de liquide 

vaisselle ou de produit pour le nettoyage des éviers en acier inoxydable. 

 

Four 

❖ Nettoyez le four après chaque utilisation. Allumez son éclairage pendant le 

nettoyage pour mieux voir les surfaces. 

❖ Nettoyez l’intérieur du four uniquement à l’eau tiède avec une petite 

quantité de liquide vaisselle. 

❖ Après le nettoyage, essuyez l’intérieur du four pour le sécher. 

 

Attention ! 

N’utilisez pas de produits contenant des abrasifs pour nettoyer et entretenir la façade en 

verre. 

 

! Nettoyage à la vapeur* : 

- Versez 250 ml d’eau (1 verre) dans un récipient et placez-le au premier niveau à partir du 

bas. 

- Fermez la porte du four. 

- Réglez le thermostat sur 50 °C et le sélecteur de fonctions sur la chaleur de sole. 

- Faites chauffer la cavité pendant environ 30 minutes. 

- Ouvrez ensuite la porte, essuyez l’intérieur avec un chiffon ou une éponge, puis 
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nettoyez-le à l’eau tiède avec du liquide vaisselle. 

 

Attention ! Ce nettoyage peut laisser de l’humidité ou de l’eau sous le four. 

! Après le nettoyage, essuyez l’intérieur pour le sécher. 

 

Remplacement de l’ampoule du four 

Pour éviter tout choc électrique, assurez-vous que l’appareil est éteint avant de remplacer 

l’ampoule. 

! Placez tous les boutons sur « ARRÊT »/« STOP » et débranchez l’appareil ou coupez 

son alimentation au tableau électrique. 

! Dévissez le cache de l’ampoule, lavez-le et séchez-le. 

 

! Retirez l’ampoule de sa douille et remplacez-la par une ampoule pour four conçue 

pour résister à une température de 300 °C, avec les caractéristiques suivantes : - 

220–240 V en courant alternatif 

- 25 watts 

- Type d’ampoule : G9 

! Installez l’ampoule et assurez-vous qu’elle est correctement placée dans la douille en 

céramique. 
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! Revissez le cache de l’ampoule. 

 

 
 

Ampoule du four 

Démontage de la porte 

Vous pouvez retirer la porte pour accéder plus facilement à la cavité lors du nettoyage. 

Relevez le verrou de sécurité de la charnière. Refermez légèrement la porte, soulevez-la et 

tirez-la vers vous. Pour remonter la porte, procédez dans l’ordre inverse. 

Lors du remontage, assurez-vous que l’encoche de la charnière est correctement placée 

sur l’ergot du support de charnière. 

Une fois la porte remontée, abaissez délicatement le verrou de sécurité. 

Si le verrou de sécurité est mal positionné, la charnière risque d’être endommagée lors de 

la fermeture de la porte. 

 

Procédez comme suit : 

a) Ouvrez complètement la porte. 

b) Relevez et faites pivoter les petits leviers des deux charnières. 

c) Saisissez la porte de chaque côté extérieur et refermez-la lentement, sans la fermer 

complètement. 

d) Tirez la porte vers vous pour la dégager de son logement. Remontez-la en suivant les 

étapes ci-dessus dans l’ordre inverse. 

 

Démontage de la vitre intérieure 

1. Démontage et remontage de la vitre intérieure 

1.1. Démontage de la vitre intérieure : appuyez simultanément sur les clips situés sur le 

dessus de la traverse et poussez celle-ci vers l’avant pour la retirer. Tirez ensuite la vitre 

intérieure vers l’avant pour la retirer. Le démontage de la vitre intérieure est terminé. 
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1.2. Remontage de la vitre intérieure : engagez la vitre dans la rainure prévue à cet effet. 

Clipsez ensuite les deux côtés de la traverse sur le support de porte. Les clips doivent être 

enclenchés pour terminer le montage. 

 
2. Démontage et remontage de la vitre intermédiaire (étape inutile pour les portes à 

double vitrage) 

2.1. Démontage de la vitre intermédiaire : après l’étape 1.1, tirez la vitre intermédiaire vers 

l’avant pour la retirer. 

 
2.2. Remontage de la vitre intermédiaire : engagez la vitre dans la rainure prévue à cet 

effet, puis suivez l’étape 1.2 pour terminer le montage. 
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7. CONDUITE À TENIR EN CAS D’URGENCE 

En cas d’urgence : 

 

! Éteignez toutes les fonctions du four. 

! Débranchez la fiche secteur. 

! Appelez le service après-vente. 
! Le tableau suivant vous permet de résoudre certaines petites pannes. Avant d’appeler le service après-vente, 

vérifiez les points qui y sont indiqués. 

PROBLÈME CAUSE SOLUTION 

L’appareil ne 

fonctionne pas. 

Alimentation 

électrique 

interrompue 

Vérifiez le tableau électrique 

de votre logement. Si un 

fusible a grillé, remplacez-le. 

L’éclairage du four ne 

fonctionne pas. 

L’ampoule est 

desserrée ou 

endommagée. 

Vérifiez que l’ampoule est 

bien en place ou remplacez-la 

si elle a grillé (voir le chapitre 

Nettoyage et entretien). 

8. Caractéristiques techniques 

CARACTERISTIQUES TECHNIQUES* : 

Type d’appareil Four encastrable 

Bandeau de commande Acier inoxydable 

Classe d’efficacité énergétique** A 

Consommation en mode traditionnel 0,66 kWh/cycle 
Volume net de la cavité en litres 64,00 
Nombre de sources de chaleur par cavité 1 (électrique) 

Nombre de cavités 1 

Taille de l’appareil Volume < 65 l 

Revêtement Émaillé 

Fonctions du four 

Décongélation, chaleur de voûte et de sole, 

chaleur de sole, 

gril ventilé, chaleur de voûte avec gril et 

ventilateur, gril avec chaleur de voûte, chaleur 

de voûte et de sole ventilée, ECO 

Gril ✓  

Cuisson ventilée ✓  

ECO ✓  
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CARACTERISTIQUES TECHNIQUES* : 

Face intérieure de la porte entièrement vitrée ✓  

Rails télescopiques - 

Porte du four / nombre de vitres Verre noir / 3 

Refroidissement du boîtier ✓  

Poignée / boutons rotatifs Acier inoxydable 

Boutons escamotables - 

Lèchefrite / grille / plaque de cuisson  / 1 / 1 

Supports latéraux amovibles Oui 

Puissance nominale maximale 2200 W 
Tension / fréquence 220–240 V CA / 50 Hz 

Longueur du câble en cm 150 

Fiche Schuko ✓  

Dimensions H × L × P en cm 60,00 × 59,50 × 55,00 

Poids net / brut en kg 28,00 / 32,00 

❖ Sous réserve de modifications techniques. 

* Selon le règlement (UE) n° 65/2014 

** De A+++ (efficacité maximale) à D (efficacité minimale) 

 

  

9. Mise au rebut 

 

Lors du déballage, veillez impérativement à ce que les éléments d’emballage, notamment 

les sacs en polyéthylène et les morceaux de polystyrène, restent hors de portée des 

enfants. RISQUE D’ÉTOUFFEMENT ! 

Déposez les appareils anciens ou inutilisés dans un centre de recyclage compétent. Ne les 

exposez jamais à des flammes nues. 

Avant de mettre un ancien appareil au rebut, rendez-le impérativement inutilisable ! 

Débranchez toujours la fiche secteur, puis coupez le câble d’alimentation au niveau de 

l’appareil et retirez-le avec sa fiche pour les éliminer. Démontez toujours la porte entière 

afin qu’aucun enfant ne puisse s’enfermer à l’intérieur et mettre sa vie en danger ! 

Déposez le papier et le carton dans les conteneurs prévus à cet effet. 

Déposez les plastiques dans les conteneurs prévus à cet effet. 

Si aucun conteneur adapté n’est disponible près de chez vous, apportez ces matériaux à 

un point de collecte communal approprié. 

Pour plus d’informations, contactez votre revendeur ou les services de collecte de votre 

commune. 
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Respectez les indications figurant sur les 

matériaux d’emballage ainsi que les règles 

locales de tri et d’élimination des déchets. 

Les autorités locales vous fourniront 

toutes les informations disponibles sur le 

tri des déchets. 

 

 

 

10. Conditions de garantie 

 

Le fabricant garantit au consommateur que l’appareil est exempt de défauts de matériaux 

et de fabrication pendant 24 mois à compter de la date d’achat. 

Outre les droits découlant de cette garantie commerciale, le consommateur bénéficie des 

droits légaux de garantie à l’égard du vendeur auprès duquel il a acheté l’appareil. La 

présente garantie ne limite pas ces droits. 

Pour faire valoir la garantie, l’acheteur doit présenter une preuve d’achat indiquant la date 

d’achat et/ou de livraison. Il doit signaler le défaut dès sa constatation et dans les 24 mois 

suivant la livraison au premier utilisateur final. 

La garantie ne donne droit ni à la résolution du contrat de vente ni à une réduction du 

prix d’achat. Les pièces remplacées ou les appareils échangés deviennent notre propriété. 

La garantie ne couvre pas : 

les pièces fragiles, notamment en plastique ou en verre, ainsi que les ampoules ; 

les écarts mineurs des produits PKM par rapport à leurs caractéristiques prévues, sans 

incidence sur leur valeur d’usage ; 

les dommages dus à des erreurs d’utilisation ou de manipulation ; 

les dommages causés par un environnement agressif, des produits chimiques ou des 

produits de nettoyage ; 

les dommages dus à une installation ou à un transport non conformes aux règles de l’art ; 

les dommages dus à une utilisation non domestique ; 

les dommages causés à l’extérieur de l’appareil par un produit PKM, sauf  lorsque la 

responsabilité est imposée par la loi. 

La garantie cesse de s’appliquer en cas de : 

non-respect des instructions d’installation et d’utilisation ; 

réparation par des personnes non qualifiées ; 

dommages causés par le vendeur, l’installateur ou des tiers ; 

installation ou mise en service incorrecte ; 

entretien insuffisant ou incorrect ; 

utilisation de l’appareil à d’autres fins que celles prévues ; 
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dommages dus à un cas de force majeure ou à une catastrophe naturelle, notamment, sans 

que cette liste soit exhaustive, à un incendie ou à une explosion. 

Les prestations de garantie ne prolongent pas la durée de garantie et ne font pas courir 

une nouvelle période de garantie. 

La garantie s’applique aux appareils achetés et utilisés en Allemagne, en Autriche, en 

Belgique, au Luxembourg et aux Pays-Bas. 
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TECHNOLOGIE POUR LA MAISON 

 

 

INFORMATIONS SUR LE 

SERVICE APRÈS-VENTE 

 
 

 

 

Vous trouverez toutes les informations sur le service après-vente 

sur le feuillet joint à cette notice. 

 

 

 

Sous réserve de modifications 

Version du 

30.09.2026 

 

 

      © PKM GmbH & Co. KG, Neuer Wall 2, 47441 Moers 
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